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GOTTRAUX Jean-François (1975)
Galésa cabossetta I Gentil coquelicot. Extrait de Sonnez les matines / 1904, h.

PIERNÉ Gabriel. Texte populaire

GOUMAZ Marie-Louise (1925)
Patois, vîlyo dèvesâ [32], c. HOSTETTLER Michel
Payerne 1993 (A la Chanson des Hameaux). Fête interrégionale des patoisants.

Création
La djiga dâo Dzorat/La ronde du Jorat [116], p. inconnu, c. inconnu
Lo tein dâo mourdiet/Le temps du muguet [105], p. LEMARQUE Francis, c.

SOLOVEV-SEDOJ, h. PERRET Francis
Tsanson dâi vîlyo et dâi vîlye [106] FEVI 1955, p. BLANC Georges-Henri, c.

HEMMERLING C.

GUEX Pierre (1923)
Cein que t'î [57], p. CALDERON Juan Carlos, c. CALDERON Juan C.

Lo chômo de DavèlPsaume de "Davel", Ps. 17 [82], p. MORAX René, c.

DORET Gustave. (Davel - Th. Mèz.)
A travers bots [119], p. JAQUES-DALCROZE É., c. JAQUES-DALCROZE
Diû noûtron Pére I Signore delle Cime e. de MARZI Giuseppe
Voir aussi le recueil D contenant 14 traductions!adaptations de cet auteur

MARGOT Nicole (1943) & GUEX Pierre (1923)
Tsanson dâi mèsson/Chanson des moissons [118] ], p. BLANC Georges-Henri,

c. HEMMERLING C.

MARGOT Nicole (1943) Sileinço Ciè Sileinço Terra h. TILLE Philippe.
Noël de Haute Normandie, 18ème s.

LE SANSOUNET (traduction commune)
Tsalandè Tsalandè [38], c. ZUBERBÜHLER S.

Dein lo boû [68] c. GRUNHOLZER C.

Cô vâo oûre la novalla [93] ], p. de MONTANEY Brossard. Francoprovençal
bressan, Bresse 17 ème s.

Noël polonais [94], c. NIEWIADOMSKI S.

Expression du mois d'avril 2010 : la pluie
A vous de jouer les patoisant(e)s

Dans votre patois, comment nommez-vous la PLUIE
Quel est votre vocabulaire en fonction de la quantité d'eau qui tombe

Connaissez-vous un dicton en lien direct avec la pluie
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